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Report of the Bavarian state association for migrants on the arrest campaign
against beggars in July 1936, October 26, 1936

736 of the 1,307 people arrested were brought to Dachau.
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Im November 1933 wurden 100 Gefangene aus dem Arbeitshaus Rebdorf (Haft-
stätte für Bettler und so genannte Arbeitsscheue) in das KZ Dachau gebracht.
Seitdem gab es dort in größerer Zahl Häftlinge, die wegen ihres als unangepasst
geltenden Lebenswandels, wegen Vorstrafen (Kleinkriminalität) oder wegen
unterlassener Unterhaltszahlungen von der Polizei als „Asoziale“ mit „Arbeits-
zwang“ bestraft worden waren.
Nach Razzien gegen Bettler (besonders 1936) und bei deutschlandweiten Ver-
haftungsaktionen gegen „Asoziale“ 1937/38 brachte man viele von ihnen in das
KZ Dachau. Die SS kennzeichnete diese Gefangenen ab 1938 mit einem schwarzen
Winkel an der Kleidung und teilte sie zu den schwersten Arbeitskommandos ein.

In November 1933, hundred prisoners from the workhouse Rebdorf (a correc-
tional facility for beggars and so-called “work-shy”) were brought to the Dachau
concentration camp. After that there was a large number of prisoners in Dachau
who as “asocials” had been sentenced to “compulsory work” by the police either
because their way of life was regarded as non-conform, because they had com-
mitted previous convictions (petty crimes), or because they had failed to pay
maintenance fees.
Following the raids on beggars (particularly in 1936) and the arrest campaign
throughout Germany against “asocials” in 1937– 38, many of these people were
brought to Dachau. The SS marked their clothing with a black triangular patch
and assigned them to the hardest work commandos.
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The unemployed spinning mill worker who was without domicile had been
often convicted of begging and vagrancy. In July 1936 he was arrested as
part of the arrest campaign against beggars and sent to the Dachau concen-
tration camp. In mid-August he was committed to the Wanderhof, an insti-
tution for people without a fixed abode, located in Herzogsägmühle near
Schongau.

Herbert F.
(geb. 1913)

Der arbeitslose Spinnereiarbeiter ohne festen
Wohnsitz war mehrfach wegen Bettelei und Landstrei-
cherei verurteilt worden. Im Juli 1936 wurde er im Zuge
der Verhaftungsaktion gegen Bettler in das KZ Dachau
gebracht; Mitte August 1936 überwies man ihn an den
Wanderhof in Herzogsägmühle bei Schongau, einer
Einrichtung für Nichtsesshafte.
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there was naturally a storm of punishment
A few hundred vagrants, gentlemen of the road, migrants who hoped
to escape having to work, serve in the military, the autobahn or some
other “registration“, as well as real travelling journeymen along their
travels – all of them were caught by the major police action … In the
attempt to discipline these people who were accustomed to living in
absolute freedom, and to break their habit of evading every obligation,
there was naturally a storm of punishment.

“Looking back on Dachau“, prisoner account by Ludwig Schecher
(1935–1945 in the Dachau concentration camp) on the arrival of beggars in July 1936, 1960s
(excerpt)

Bei der Dressur … hagelte es natürlich Strafen
Ein paar hundert Landstreicher, Tippelbrüder, Wanderer, die sich
auf diese Weise dem Arbeitsdienst, der Wehrpflicht, der Autobahn
oder einer anderen „Erfassung“ entziehen wollten, dann aber auch
wirkliche Handwerksburschen auf der Walz, all das war auf einer
großen Polizeiaktion aufgegriffen worden … Bei der Dressur dieser
aus einer fast absoluten Freiheit herausgerissenen, von jedem
Zwang entwöhnten Menschen hagelte es natürlich Strafen.

„Rückblick auf Dachau“, Häftlingsbericht von Ludwig Schecher (1935–1945 im KZ Dachau)
über die Einlieferung der Bettler im Juli 1936, 1960er Jahre (Auszug)
KZ-Gedenkstätte Dachau
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The laborer Anton H. was of small growth and because of an illness physically
disabled. Before 1933 he had often been punished for begging. During the
operation against beggars in September 1933 he was arrested. Through
recommendation of the regional court in Starnberg he was sent to the Reb-
dorf workhouse for two years. Due to overcrowdment he was sent from
there together with others to the Dachau concentration camp in Mai 1934.
His sentence was over in September 1935, but in 1936 he is still in the camp.
He was either not released or was arrested during the operation against
beggars in July 1936 again. His further fate is unknown.

Anton H.
geb. 1900

Der Arbeiter Anton H. war von kleinem Wuchs
und durch eine Erkrankung körperlich etwas behindert.
Er war vor 1933 häufig wegen Bettelns bestraft worden.
Bei der Verhaftungsaktion gegen Bettler im September
1933 wurde er verhaftet und auf Antrag des Amtsgerichts
Starnberg für zwei Jahre in das Arbeitshaus Rebdorf
eingewiesen. Im Mai 1934 brachte man ihn wegen
Überfüllung mit zahlreichen anderen von dort in das
KZ Dachau. Seine Strafe war im September 1935 verbüßt.
Trotzdem ist er 1936 immer noch im Lager. Er wurde
entweder nicht entlassen oder war bei der „Bettler-
aktion“ im Juli 1936 erneut verhaftet worden. Sein
weiteres Schicksal ist unbekannt.
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